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EN

Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.

- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:
- Size: 26.5%4*14cm

CHARACTERISTIC:

The mini mop is a compact and handy cleaning tool, perfect for cleaning small areas and hard-to-reach places. Due to its small size
and lightness, it is easy to use and store, making it a convenient choice for people living in small apartments or wanting to quickly
clean up minor dirt. Thanks to the ergonomic handle, it allows convenient cleaning in nooks and crannies and under furniture, which
increases its functionality.

SAFETY RULES:

- Before each use, check the mini mop for damage, such as cracks in the handle or worn pads. Damaged equipment may be unsafe to
use.

- Use only recommended cleaning products that will not damage the surface of the mop or the floor. Avoid harsh chemicals that may
cause allergic reactions or damage to materials.

- After use, make sure the mop is clean and dry. Keep it out of the reach of children to avoid accidental injury.

- Use the mop for its intended purpose.

- Wash and disinfect mop pads regularly to prevent the spread of bacteria and allergens. Replace aligners when they are worn or
damaged.

@ Watermarkly
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapoznac¢ si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przysztos$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

- Prosze przeczyta¢ w calosci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie uzywac¢ produktu jezeli jakiejkolwiek czesci brakuje badz jest uszkodzona.

- Prosze¢ zachowac instrukcj¢ na przysztosc.

SPECYFIKACJA:
- Rozmiar: 26,5%4*14 cm

CHARAKTERYSTYKA:

Mini mop to kompaktowe i porgczne narzedzie do sprzatania, idealne do czyszczenia matych powierzchni i trudno dostgpnych
miejsc. Ze wzgledu na swoj niewielki rozmiar 1 lekko$¢, jest tatwy w uzyciu i przechowywaniu, co czyni go wygodnym wyborem dla
0s0b mieszkajacych w matych mieszkaniach Iub chcacych szybko posprzata¢ drobne zabrudzenia. Dzigki ergonomicznemu
uchwytowi, umozliwia wygodne sprzatanie w zakamarkach i pod meblami, co zwigksza jego funkcjonalno$¢.

ZASADY BEZPIECZENSTWA:

- Przed kazdym uzyciem sprawdz mini mop pod katem uszkodzen, takich jak pekniecia uchwytu czy zuzycie naktadek. Uszkodzony
sprzet moze by¢ niebezpieczny w uzytkowaniu.

- Uzywaj tylko zalecanych $rodkow czystosci, ktdre nie uszkodza powierzchni mopa ani podtogi. Unikaj agresywnych chemikaliow,
ktore moga powodowac reakcje alergiczne lub uszkodzenia materiatow.

- Po uzyciu upewnij si¢, ze mop jest czysty i suchy. Przechowuj go w miejscu niedost¢pnym dla dzieci, aby uniknaé przypadkowego
zranienia.

- Uzywaj mopa zgodnie z jego przeznaczeniem.

- Regularnie myj i dezynfekuj naktadki mopa, aby zapobiec rozprzestrzenianiu si¢ bakterii i alergenow. Wymieniaj naktadki, gdy sa
zuzyte lub uszkodzone.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstdndig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
- GroBe: 26,5 * 4 * 14 cm

CHARAKTERISTISCH:

Der Mini-Mopp ist ein kompaktes und handliches Reinigungsgerit, perfekt fiir die Reinigung kleiner Fldchen und schwer
zugénglicher Stellen. Aufgrund seiner geringen Gréfe und seines geringen Gewichts ist er einfach zu verwenden und aufzubewahren,
was ihn zu einer praktischen Wahl fiir Menschen macht, die in kleinen Wohnungen leben oder kleinere Verschmutzungen schnell
beseitigen mochten. Dank des ergonomischen Griffs ermdglicht er eine bequeme Reinigung in Ecken und Winkeln sowie unter
Mobeln, was die Funktionalitit erhoht.

SICHERHEITSREGELN:

- Uberpriifen Sie den Mini-Mopp vor jedem Gebrauch auf Beschidigungen, wie z. B. Risse im Griff oder abgenutzte Pads.
Beschiddigte Gerite sind moglicherweise nicht mehr sicher zu verwenden.

- Verwenden Sie nur empfohlene Reinigungsmittel, die die Oberflédche des Mopps oder den Boden nicht beschidigen. Vermeiden Sie
aggressive Chemikalien, die allergische Reaktionen oder Materialschdden hervorrufen kdnnen.

- Stellen Sie nach dem Gebrauch sicher, dass der Mopp sauber und trocken ist. Bewahren Sie es auflerhalb der Reichweite von
Kindern auf, um versehentliche Verletzungen zu vermeiden.

- Benutzen Sie den Mopp bestimmungsgemas.

- Waschen und desinfizieren Sie Wischpads regelmdf3ig, um die Ausbreitung von Bakterien und Allergenen zu verhindern. Ersetzen
Sie die Aligner, wenn sie abgenutzt oder beschidigt sind.

@ Watermarkly
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi'ed zahdjenim pouZivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouZziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrzovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

DiileZité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:
- Velikost: 26,5*%4*14cm

CHARAKTERISTICKY:

Mini mop je kompaktni a Sikovny uklidovy nastroj, idealni pro uklid malych ploch a tézko dostupnych mist. Diky malym rozmérim
a lehkosti se snadno pouziva a skladuje, coz z néj déla pohodlnou volbu pro lidi Zijici v malych bytech nebo chtéji rychle uklidit
drobné necistoty. Diky ergonomické rukojeti umoziuje pohodlné ¢isténi v zékoutich a pod nabytkem, coz zvysuje jeho funkcnost.

BEZPECNOSTNI PRAVIDLA:

- Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte mini mop, zda neni poskozen, jako jsou praskliny v rukojeti nebo opotiebené podlozky.
Poskozené vybaveni nemusi byt bezpeéné.

- Pouzivejte pouze doporucené Cistici prosttedky, které neposSkodi povrch mopu ani podlahu. Vyhnéte se agresivnim chemikaliim,
které mohou zpusobit alergické reakce nebo poskozeni materiald.

- Po pouziti se ujistéte, ze je mop Cisty a suchy. Uchovavejte jej mimo dosah déti, aby nedoslo k ndhodnému zranéni.

- Pouzivejte mop k ur¢enému tcelu.

- Podlozky mopu pravidelné myjte a dezinfikujte, abyste zabranili Sifeni bakterii a alergenti. Vyménte zarovnavace, kdyz jsou
opotiebované nebo poskozené.

@ Watermarkly
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Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

- Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une piéce est manquante ou endommagée.

- S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:
- Taille : 26,5%4*14 cm

CARACTERISTIQUE:

La mini vadrouille est un outil de nettoyage compact et maniable, parfait pour nettoyer les petites zones et les endroits difficiles
d'accés. En raison de sa petite taille et de sa 1égereté, il est facile a utiliser et a ranger, ce qui en fait un choix pratique pour les
personnes vivant dans de petits appartements ou souhaitant nettoyer rapidement des saletés mineures. Grace a la poignée
ergonomique, il permet un nettoyage pratique dans les coins et recoins et sous les meubles, ce qui augmente sa fonctionnalité.

LES REGLES DE SECURITE:

- Avant chaque utilisation, vérifiez que la mini vadrouille ne présente pas de dommages, tels que des fissures sur le manche ou des
tampons usés. L'équipement endommagé peut étre dangereux a utiliser.

- Utilisez uniquement des produits de nettoyage recommandés qui n'endommageront pas la surface de la vadrouille ou le sol. Evitez
les produits chimiques agressifs qui peuvent provoquer des réactions allergiques ou endommager les matériaux.

- Apres utilisation, assurez-vous que la vadrouille est propre et séche. Gardez-le hors de portée des enfants pour éviter les blessures
accidentelles.

- Utilisez la serpilleére conformément a sa destination.

- Lavez et désinfectez régulicrement les tampons de vadrouille pour éviter la propagation des bactéries et des allergénes. Remplacez
les aligneurs lorsqu’ils sont usés ou endommaggés.

@ Watermarkly
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Seiioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafada.

- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:
- Tamafio: 26,5*4*14cm

CARACTERISTICA:

La mini fregona es una herramienta de limpieza compacta y practica, perfecta para limpiar areas pequefias y lugares de dificil acceso.
Debido a su pequefio tamafio y ligereza, es facil de usar y almacenar, lo que lo convierte en una opcion conveniente para las personas
que viven en apartamentos pequefios o que desean limpiar rapidamente la suciedad menor. Gracias al mango ergonémico permite una
comoda limpieza en rincones y debajo de muebles, lo que aumenta su funcionalidad.

REGLAS DE SEGURIDAD:

- Antes de cada uso, revise la mini fregona para detectar dafios, como grietas en el mango o almohadillas desgastadas. El uso de
equipos dafiados puede resultar peligroso.

- Utilice unicamente productos de limpieza recomendados que no dafien la superficie de la fregona ni el suelo. Evite productos
quimicos agresivos que puedan causar reacciones alérgicas o dafios a los materiales.

- Después de su uso, asegurese de que la fregona esté limpia y seca. Manténgalo fuera del alcance de los nifios para evitar lesiones
accidentales.

- Utilice la fregona para el fin previsto.

- Lave y desinfecte las almohadillas del trapeador con regularidad para evitar la propagacion de bacterias y alérgenos. Reemplace los
alineadores cuando estén desgastados o dafiados.

@ Watermarkly
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Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:
- Dimensioni: 26,5%4*14 c¢cm

CARATTERISTICA:

Il mini mop ¢ uno strumento di pulizia compatto e maneggevole, perfetto per pulire piccole aree e luoghi difficili da raggiungere.
Grazie alle sue dimensioni ridotte e alla sua leggerezza, ¢ facile da usare e da riporre, rendendolo una scelta conveniente per chi vive
in piccoli appartamenti o desidera pulire rapidamente lo sporco minore. Grazie alla maniglia ergonomica, consente una comoda
pulizia negli angoli e nelle fessure e sotto i mobili, aumentandone la funzionalita.

REGOLE DI SICUREZZA:

- Prima di ogni utilizzo, controllare che il mini mop non presenti danni, come crepe nel manico o cuscinetti usurati. L'uso
dell'attrezzatura danneggiata potrebbe essere pericoloso.

- Utilizzare solo prodotti per la pulizia consigliati che non danneggino la superficie dello spazzolone o il pavimento. Evitare prodotti
chimici aggressivi che potrebbero causare reazioni allergiche o danni ai materiali.

- Dopo 1'uso, assicurarsi che il panno sia pulito e asciutto. Tenerlo fuori dalla portata dei bambini per evitare lesioni accidentali.

- Utilizzare lo spazzolone per lo scopo previsto.

- Lavare e disinfettare regolarmente i panni per mocio per prevenire la diffusione di batteri e allergeni. Sostituire gli allineatori
quando sono usurati o danneggiati.

@ Watermarkly
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Doamnelor si domnilor, viA multumim ca ati cumparat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sanéitatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

- Va rugam sa il cititi complet Inainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
- Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

- Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:
- Dimensiune: 26,5%¥4*14cm

CARACTERISTICA:

Mini mopul este un instrument de curatare compact si la indemana, ideal pentru curatarea zonelor mici si a locurilor greu accesibile.
Datorita dimensiunilor reduse si usurintei, este usor de utilizat si depozitat, ceea ce il face o alegere convenabila pentru persoanele
care locuiesc in apartamente mici sau care doresc sa curete rapid murdaria minora. Datoritd manerului ergonomic, permite curatarea
comoda in colturi si colturi si sub mobilier, ceea ce ii creste functionalitatea.

REGULI DE SIGURANTA:

- inainte de fiecare utilizare, verificati mini-mopul pentru a nu se deteriora, cum ar fi cripaturi in maner sau tampoane uzate.
Echipamentul deteriorat poate fi nesigur de utilizat.

- Folositi numai produse de curatare recomandate care nu vor deteriora suprafata mopului sau podeaua. Evitati substantele chimice
dure care pot provoca reactii alergice sau deteriorarea materialelor.

- Dupa utilizare, asigurati-va ca mopul este curat si uscat. Pastrati-1 la indemana copiilor pentru a evita ranirea accidentala.

- Utilizati mopul in scopul propus.

- Spilati si dezinfectati tampoanele de mop in mod regulat pentru a preveni raspandirea bacteriilor si a alergenilor. inlocuiti grinzile
atunci cand sunt uzate sau deteriorate.

@ Watermarkly
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltiak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése el6tt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlisok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikdnyvben talalhato dsszes utasitast.
- Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

- Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS:
- Mérete: 26,5*4*14cm

JELLEGZETES:

A mini felmosé egy kompakt és praktikus tisztitdeszkoz, amely tokéletes kis teriiletek és nehezen elérheté helyek tisztitasara. Kis
méretének és konnytiségének kdszonhetéen konnyen hasznalhatoé és tarolhatd, igy kényelmes valasztas azok szamara, akik kis
lakasokban élnek, vagy szeretnének gyorsan eltakaritani a kisebb szennyezddéseket. Az ergonomikus fogantyunak kdszonhetéen
kényelmes tisztitast tesz lehetové zugokban és butorok alatt, ami ndveli a funkcionalitasat.

BIZTONSAGI SZABALYOK:

- Minden hasznalat el6tt ellendrizze, hogy a mini felmosérongyon nincs-e sériilés, példaul repedés a fogantytin vagy kopott parna. A
sériilt berendezés hasznalata nem biztos, hogy biztonsagos.

- Csak ajanlott tisztitoszereket hasznaljon, amelyek nem karositjak a felmoso feliiletét vagy a padlot. Kertilje az erds vegyszereket,
amelyek allergias reakciokat vagy anyagkarosodast okozhatnak.

- Hasznalat utan gy6z6djon meg arrdl, hogy a mop tiszta és szaraz. A véletlen sériilések elkeriilése érdekében tartsa tavol a
gyermekektdl.

- A felmosot rendeltetésszeriien hasznalja.

- Rendszeresen mossa és fertétlenitse a felmosoparnakat, hogy megakadalyozza a baktériumok és allergének terjedését. Cserélje ki az
illesztéket, ha elhasznalodtak vagy sériiltek.

@ Watermarkly
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Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouzitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrziavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

- Pred pouzitim si ho prosim dokladne precitajte a postupujte podla vsetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho ¢ast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie.

SPECIFIKACIA:
- Velkost™: 26,5*%4*14cm

CHARAKTERISTIKA:

Mini mop je kompaktny a prakticky €istiaci nastroj, idealny na Cistenie malych ploch a tazko dostupnych miest. Vd’aka malym
rozmerom a I'ahkosti sa I'ahko pouziva a skladuje, ¢o z neho robi pohodInt vol'bu pre I'udi zijicich v malych bytoch alebo pre tych,
ktori cheu rychlo vycistit’ drobné necistoty. Vd’aka ergonomickej rukoviti umoziuje pohodlné Cistenie v zakutiach a pod nabytkom,
¢o zvysuje jeho funkénost’.

BEZPECNOSTNE PRAVIDLA:

- Pred kazdym pouzitim skontrolujte mini mop, ¢i nie je poSkodeny, ako st praskliny na rukoviti alebo opotrebované podlozky.
Pouzivanie poskodeného zariadenia moze byt nebezpecné.

- Pouzivajte len odportcané Cistiace prostriedky, ktoré¢ neposkodia povrch mopu ani podlahu. Vyhnite sa agresivinym chemikaliam,
ktoré mozu sposobit’ alergické reakcie alebo poskodenie materialov.

- Po pouziti sa uistite, Ze je mop Cisty a suchy. Udrzujte ho mimo dosahu deti, aby ste predisli ndhodnému zraneniu.

- Mop pouzivajte na urceny ucel.

- Podlozky mopu pravidelne umyvajte a dezinfikujte, aby ste zabranili Sireniu baktérii a alergénov. Vymeiite zarovnavace, ked’ su
opotrebované alebo poskodené.

@ Watermarkly
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Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jirgmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna mittevastavus véib ohustada elu véi tervist.

Tiahtis: hoidke tulevikuks!

- Palun lugege see enne kasutamist tédielikult 1dbi ja jargige koiki juhiseid.
- Arge kasutage toodet, kui moni osa puudub vai on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:
- Suurus: 26,5%4*14cm

KARAKTERISTIK:

Minimopp on kompaktne ja kdepdrane puhastusvahend, mis sobib suurepéraselt viikeste alade ja raskesti ligipddsetavate kohtade
puhastamiseks. Viikese suuruse ja kerguse tottu on seda lihtne kasutada ja hoiustada, mistSttu on see mugav valik inimestele, kes
elavad viikestes korterites voi soovivad kiiresti puhastada vdiksemat mustust. Tédnu ergonoomilisele kdepidemele vdimaldab see
mugavat puhastamist nurkades ja moobli all, mis suurendab selle funktsionaalsust.

OHUTUSREEGLID:

- Enne iga kasutuskorda kontrollige minimopil kahjustusi, nditeks kdepideme pragude voi kulunud padjandite suhtes. Kahjustatud
seadme kasutamine voib olla ohtlik.

- Kasutage ainult soovitatud puhastusvahendeid, mis ei kahjusta mopi pinda ega porandat. Viltige tugevaid kemikaale, mis voivad
pohjustada allergilisi reaktsioone voi kahjustada materjale.

- Pdrast kasutamist veenduge, et mop oleks puhas ja kuiv. Juhuslike vigastuste véltimiseks hoidke seda lastele kittesaamatus kohas.

- Kasutage moppi ettendhtud otstarbel.

- Peske ja desinfitseerige mopipatju regulaarselt, et véltida bakterite ja allergeenide levikut. Vahetage joondajad, kui need on kulunud
voi kahjustatud.

@ Watermarkly
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Ponios ir ponai, aciii, kad jsigijote miisy produkta!
Prie§ pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uZ teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

- Pries$ naudojimg perskaitykite ji ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei truksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- PraSome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:
- Dydis: 26,5*%4*14cm

CHARAKTERISTIKA:

Mini Sluota yra kompaktiskas ir patogus valymo jrankis, idealiai tinkantis valyti nedidelius plotus ir sunkiai pasiekiamas vietas. Dél
savo mazo dydzio ir lengvumo ji lengva naudoti ir laikyti, todél tai patogus pasirinkimas zmonéms, gyvenantiems mazuose butuose
arba norintiems greitai nuvalyti smulkius neSvarumus. Dél ergonomiskos rankenos jis leidzia patogiai valyti kampeliuose ir po
baldais, o tai padidina jo funkcionaluma.

SAUGUMO TAISYKLES:

- Pries kiekvieng naudojima patikrinkite, ar mini §luota nepazeista, pvz., néra jtrikimy rankenoje ar nesusidévéjusiy pagalvéliy.
Sugadinta jranga gali biiti nesaugu naudoti.

- Naudokite tik rekomenduojamas valymo priemones, kurios nepazeis §luotos pavirSiaus ar grindy. Venkite stipriy cheminiy
medziagy, kurios gali sukelti alergines reakcijas arba sugadinti medziagas.

- Po naudojimo jsitikinkite, kad Sluota yra Svari ir sausa. Laikykite ji vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad i§vengtuméte atsitiktiniy
suzalojimy.

- Naudokite §luotg pagal paskirtj.

- Reguliariai plaukite ir dezinfekuokite $luoty jklotus, kad iSvengtuméte bakterijy ir alergeny plitimo. Pakeiskite lygintuvus, kai jie
susidéveje arba pazeisti.

@ Watermarkly
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Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties musu produktu!
Pirms sakat lietot, lidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: Ietaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradfjumus.

- Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:
- Izmérs: 26,5%4*14cm

RAKSTUROJUMS:

Mini mops ir kompakts un parocigs tiriSanas riks, kas lieliski piemérots nelielu platibu un griiti sasniedzamu vietu tiriSanai. Maza
izméra un viegluma dg] to ir viegli lietot un uzglabat, padarot to par &rtu izvéli cilvékiem, kuri dzivo mazos dzivoklos vai vélas atri
notirit nelielus netirumus. Pateicoties ergonomiskajam rokturim, tas lauj &rti tirit kaktos un spraugas un zem mébelém, kas palielina
ta funkcionalitati.

DROSIBAS NOTEIKUMI:

- Pirms katras lieto$anas parbaudiet, vai mini mopam nav bojajumu, piem&ram, roktura plaisu vai nodilusu paliktnu. Bojata
aprikojuma lietoSana var biit nedrosa.

- Izmantojiet tikai ieteiktos tiriSanas lidzeklus, kas neboja mopa virsmu vai gridu. Izvairieties no skarbam kimiskam vielam, kas var
izraisit alergiskas reakcijas vai materialu bojajumus.

- P&c lictosanas parliecinieties, vai mops ir tirs un sauss. Glabajiet to berniem nepieejama vieta, lai izvairitos no nejausam traumam.
- Izmantojiet mopu paredzetajam mérkim.

- Regulari mazgajiet un dezinficgjiet mopu paliktnus, lai novérstu baktériju un alergénu izplatiSanos. Nomainiet izlidzinatajus, ja tie
ir nodilusi vai bojati.

@ Watermarkly



UK

Ilani Ta maHoBe, ISIKYEMO 32 MPUA0AHHS HAIIOTO MPOAYKTY!
Ilepen moyaTkoM BUKOPUCTAHHS, OyAb J1acKa, IPOYUTAliTe HACTYNHI IHCTPYKIIT
JJ1 IPABHUJIbHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Bynb 1acka, norpumyiitech nux iHcTpyKuii
i crinyBaTn iforo pexomeHaanisiM, OCKIILKH HeIOTPUMAHHS MOKe 3aIPOKYBATH KUTTIO YH 310POB’I0.

Baxunso: TPUMAUTE HA MAMBYTHE!

- Bynp macka, mpounTaiiTe 0ro MOBHICTIO TIEpe]] BUKOPHCTAHHSM 1 JOTPUMYHTECH YCiX BKa3iBOK y OCIOHUKY.
- He BuxopucToByiiTe BUpi0, SKIIO SKACH JE€Talb BIICYTHS a00 ITOMIKOMKEHA.

- 30epiraiiTe el MOCIOHUK JIJIsI TOAATBIIOTO BUKOPHUCTAHHSI.

CIHHEIIUPIKAILLISA:
- Po3mip: 26,5%4%14 cm

XAPAKTEPUCTHKA:

Mini-mBabpa - 11e KOMIIAaKTHAH 1 3py9IHUH IHCTPYMEHT [Tl TPUOUpPaHHS, 11€aIbHO TiIXOANTH [T TPUOUpPAHHS HEBEIUKHX TUIONT 1
BaYKKOJIOCTYTTHHX MiCI[b. 3aB/SIKH HEBEIIMKOMY PO3Mipy Ta JErKOCTi HOTO JITKO BUKOPHCTOBYBATH Ta 30epiraTH, mo poOnuTs iforo
3pYYHHM BHOOPOM ISt JTIONIeH, SIKi )KUBYTh y HEBEIMKHUX KBapTHpax abo Oa’karoTh MIBUIKO OYUCTUTH APiOHI 3a0pyJHEHHs. 3aBISTKI
€PrOHOMIYHIN PyHdIll JO3BOJISIE 3pyYHO NPUOMPATH B 3aKyTKaX i IMiJl MeOIsIMH, IO MiJIBHUINYE HOro QyHKIIOHAIBHICTb.

IMPABWJIA BE3ITEKMU:

- Iepen KOXKHUM BUKOPHCTAHHSIM MEPEeBipsiTe MiHi-IIBAOPY Ha HASIBHICTH MOIIKOHKEHB, TAKHUX SIK TPILIMHH HA Py4ili a00 3HOLIEH]
noxyuedky. TTomkomkene obnaaHanHs Moxe OyTH HeOe3MeUHUM JUTsi BUKOPUCTaHHS.

- BuxopucroByiiTe nuire pekoMeHI0BaHi 3acO00U TS YHIIEHHS, SKi He TIOMKOAATE MOBEPXHIO MIBAOPH UM MiIJIOTY. YHUKAHTE
arpecCHBHUX XIMIYHUX PEUOBHH, SIKi MOXKYTh BUKIIMKATH aJePTidHI peakiii ado MOIIKOIUTH MaTepialiu.

- ITicns BUKOpUCTAHHS MepeKOHaTecs, 10 1Babpa YrcTa Ta cyxa. TpuMaiite #oro B HEAOCTYIHOMY JUIsl JiTel Micl, 00 yHUKHYTH
BUIA/IKOBHX TPABM.

- BukopucroByiite mBa0py 3a MpU3HAuYCHHSIM.

- Perynsipro muiite Ta ne3indikyiiTe MouakH, moo 3amodirTi NoMmUpeHHI0 OakTepiil Ta anepreHis. 3aMiHITh elaifHepH, K10 BOHU
3HOIIEH] 200 MOIIKOKEHI.

@ Watermarkly
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Jlamu u rocnona, 6;1arofapuM BH, Ye 3aKyNUXTe HAIIMS MPOAYKT!
Mouisi, mpoueTeTe CJIeIHUTE HHCTPYKIUH NPeIH ynorpeda
3a MPaBUJIHO M3M0JI3BaHe HA NPOAyKTa. Mouisi, APBKTE TOBA PHKOBOACTBO BKJIIOYEHO
Obele 1 /12 Ca3Ba NPenopbKUTE MY, Thii KATO HeCNIa3BAHETO UM MO’KE /12 NPEACTABJIABA 3aIJ1aXa 32 JKMBOTA HJIM 31PaBETO.

Baxno: 3AITA3ETE 3A BbJIEIIIN CITPABKH!

- Moutsi, mpodeTeTe U3LSII0 IPEAr ynoTpeda U clie[BaiiTe BCHYKH HHCTPYKIUH B PHKOBOJICTBOTO.
- He u3non3Bsaiite npoaykra, ako HIKOS 4acT JMIICBA HJIM € MOBPEICHA.

- Mo, 3amasete TOBa PbKOBOIACTBO 32 OB/ICIIM CIPABKH.

CIIEHU®PUKALUSA:
- Pasmep: 26.5%4*14cm

XAPAKTEPUCTHUKA:

MuHH MOIIBT € KOMITAKTeH M YI00CH HOYKUCTBAI HHCTPYMEHT, HJICAJICH 3a TOYHCTBAHE HA MAJIKH IUIOIIH U TPYIHOAOCTBIIHH MECTA.
ITopamu MaJIKust CU pa3Mep U JIEKOTa, TOH € JISCEH 3a U3MOJI3BaHe ¥ ChbXPAaHEHHe, KOSTO I'o MpaBu ynobGeH u300p 3a Xopa, JKUBECIH B
MaJIK1 alnapTaMCHTH WA XKEJIaclu 6’bp30 Ja IIOYHUCTAT }:lpeGHl/l 3aMbpCsABaHUA. Bnaroz(apeﬂue Ha €proHoMuYHara JpbKKa [103BOJIsIBa
yA0OHO MOYUCTBAHE B KbTYETA U MO/ MeOelH, KOSTO yBelIn4aBa (yHKLIHOHATHOCTTA MY.

ITPABHUJIA 3A BE3OITACHOCT:

- [Ipenu Besika ymoTpeba npoBepsBaiiTe MIHHHE MOIIA 32 OBPEH, KaToO ITyKHATHHU B APBKKaTa WIN N3HOCEHH MOIOKKH.
TloBpenenoto o6opyaBaHe Moxe /1a He € 6e30IIacHO 3a M3IOJI3BaHE.

- Mznonsgaiite camo npenopbuaHy IOYUCTBAINY IPOAYKTU, KOUTO HAMA J1a IOBPESAT HOBBPXHOCTTA HA MOCaJla WX M0Ja.
H30srBaiiTe arpeCMBHE XMMHKAJIH, KOUTO MOTaT Ja IPUYNHAT aJePrHYHU PEaKIMU WU [TOBPE/ia Ha MaTepHanTe.

- Cneny ynotpe0a ce yBepere, 4e MOIIbT € YHCT U CyX. [1a3ere ro qaseu ot Jena, 3a 1a u30erHeTe ciry4aifHo HapaHsBaHe.

- M3non3BaiiTe Mona no npegHasHayeHue.

- PenoBHO MmuiiTe n ne3nHpeKupaiTe MOAT0KKUTE 32 MOII, 33 J1a IPEAOTBPATUTE PA3IPOCTPAHCHUETO Ha OAKTEPUH U aJlepreHH.
CmMmeHeTe anaifHepuTe, KOraTo ca M3HOCEHH WIIH IOBPEICHH.



HR

Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedece upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vaino: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u prirucniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oSteéen.

- Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu.

SPECIFIKACIJA:
- Veli¢ina: 26,5%4*14cm

KARAKTERISTIKA:

Mini mop je kompaktan i praktican alat za ¢iS¢enje, savrSen za ¢iS¢enje malih povrsina i tesko dostupnih mjesta. Zbog svoje male
veli¢ine i lakoce, jednostavan je za koristenje i skladiStenje, Sto ga Cini prakti¢nim izborom za ljude koji Zive u malim stanovima ili
zele brzo ocistiti manju prljavstinu. Zahvaljujuéi ergonomskoj rucki, omoguéuje prakticno ¢is¢enje u kutovima i ispod namjestaja,
$to povecava njegovu funkcionalnost.

SIGURNOSNA PRAVILA:

moze biti nesigurna za koristenje.

- Koristite samo preporucene proizvode za ¢is¢enje koji nece ostetiti povr§inu mopa ili poda. Izbjegavajte jake kemikalije koje mogu
izazvati alergijske reakcije ili ostetiti materijale.

- Nakon upotrebe, provjerite je li krpa Cista i suha. DrZite ga izvan dohvata djece kako biste izbjegli sluc¢ajne ozljede.

- Koristite krpu za namjeravanu svrhu.

- Redovito perite i dezinficirajte jastu¢ice za brisanje kako biste sprijecili Sirenje bakterija i alergena. Zamijenite poravnavace kada su
istroSeni ili oSteceni.



SV

Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behall denna manual pa
framtid och att folja dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Lés igenom hela fore anvéndning och f6lj alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

- Spara denna bruksanvisning for framtida referens.

SPECIFIKATION:
- Storlek: 26,5*%4*14cm

KARAKTERISTISK:

Minimoppen ér ett kompakt och praktiskt rengdringsverktyg, perfekt for rengdring av sma ytor och svéaratkomliga stdllen. Pa grund
av sin lilla storlek och létthet ar den 14tt att anvdnda och forvara, vilket gor den till ett bekvamt val for personer som bor i sma
lagenheter eller snabbt vill rensa upp mindre smuts. Tack vare det ergonomiska handtaget mojliggdr den bekvam rengoring i
skrymslen och vrar och under mébler, vilket dkar dess funktionalitet.

SAKERHETSREGLER:

- Fore varje anvéndning, kontrollera minimoppen for skador, sdsom sprickor i handtaget eller slitna dynor. Skadad utrustning kan
vara oséker att anvinda.

- Anvind endast rekommenderade rengdringsmedel som inte skadar ytan pa moppen eller golvet. Undvik starka kemikalier som kan
orsaka allergiska reaktioner eller skador pa material.

- Efter anvindning, se till att moppen &r ren och torr. Forvara den utom réckhall for barn for att undvika oavsiktlig skada.

- Anvind moppen for dess avsedda dndamal.

- Tvitta och desinficera moppdynor regelbundet for att forhindra spridning av bakterier och allergener. Byt ut riktare nér de r slitna
eller skadade.



EL

Kvpieg kar kOpro1, 60g evY0pLoTOONE TOV OYOPAGATE TO TPOIOV pog!
Awpaote TIg TOpaKdTO 00N Yies TPV Ao TN YP1ion
Y0 T1) COGTI ¥P1)C1 TOV TPOIOVTOS. ALOTNP1|6TE AVTO TO EYYELPIOL0 EVEPYO
6TO PEALOV KL VO CORPOPOMOEL PE TIS GVOTAGELS TNG, O10TL 1] U1 CUUUOPPMGT| pE AVTES PTOPEL VO OTTOTELEGEL OTELAY YIO TN
Con 1 Ty vyeia.

Inpovtiko : KPATHETE I'TA MEAAONTIKH ANA®OPA!

- AwoBaote MApog Tpv amd T xp1on Kot akolovdnote OAEG TIG 0dNYieg GTO Ey)EPidLO.
- Mnyv ypnoonoteite 1o poiov 4v Aeimet 1 £yl KaTaoTpaEl Kdmoto eEGpTnpa.

- Pura&te oTO TO £YYXEPISIO Yo LEAAOVTIKT aVAPOPEL.

IMPOXAIOPIZEMOZX:
- Awootdoeic: 26,5*%4*14cm

XAPAKTHPIXTIKO I'NQPIZMA:

H pivi cpovyyapiotpa givorl éva cupmoyés Kot edypnoto epyaieio Kobapiopov, Wovikd yio Tov Kabapioud PKpOY TEPLOYDV Kol
dvonpodorTeV YOPOV. AdY® TOL HIKPoD HEYEBOVG Kat TG EAAPPITNTAG TOV, Eival EDKOAO OTN YPNoT Kol 6TV arnodnikevon,
KabotdvTog To po folikn emdoyn yia dropa mov Louv og pikpd Swapepiopato 1 0ELovv va kabapicovy ypiyopa tKpES BpopLiéc.
Xapn otv epyovopukn Aofn, empénel aveto kKabdpiopa o yovieg kot KAT® and Emmia, YeYovOg IOV ALEAVEL T AELTOVPYIKOTNTA
TOV.

KANONEX AXDAAEIAXL:

- Ilpwv amd ke ypnon, eAEyyete ™ pivi cpovyyapiotpa yio npiés, 0nmg poyuég otn Aofn 1 ebapuéva paiapdkio. O
KOTEGTPAUUEVOG EEOMMOHOG UTOPEL VO UMV €ival AGQOANG GTT| XPNoN.

- XpNOHOTOLEITE PHOVO GLUVIGTMUEVO. TTPOTOVTO, KOOOPIGUOD TOL deV B KATAGTPEYOLV TNV EMLPAVELD TG CPOVYYOPIGTPUS 1) TO
TaTONe. ATOEVYETE GKANPES YNUKEG OVGIES TTOV UTTOPEL VO TPOKAAEGOVV OALEPYIKEG OVTIOPAGELS 1) {Ntd 6T VALK

- Metd ) xprion, PeParwbeite 6t cpovyyapiotpa etvor kabapn kot oteyvn. Kpoamote 1o pokpld and moidid yio vo amopOyete
Tuyaio TpavpaTIGUO.

- XpNOHOTOWOTE TN GPOVYYAPIGTPA Y10 TOV TPOOPISHO TNG.

- [TAévete kot amoAvPAIVETE TAKTIKA TIC GPOVYYUPIGTPES Yol VO amoTpéyeTe TNV eEAMAmOn Paktnpiov Kot GALEPYIOYOVOV.
AvTikatooTNoTE TOVG EVOVYPOUIGTEG OTav ivar POOPUEVOL 1] KATEGTPOUUEVOL.



NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:
- Grootte: 26,5%¥4*14cm

KENMERKEN:

De minimop is een compact en handig schoonmaakhulpmiddel, perfect voor het reinigen van kleine oppervlakken en moeilijk
bereikbare plaatsen. Door zijn kleine formaat en lichtheid is hij gemakkelijk te gebruiken en op te bergen, waardoor hij een handige
keuze is voor mensen die in kleine appartementen wonen of klein vuil snel willen opruimen. Dankzij de ergonomische handgreep
maakt hij een gemakkelijke reiniging in hoeken en gaten en onder meubels mogelijk, wat de functionaliteit vergroot.

VEILIGHEIDSREGELS:

- Controleer de minimop voor elk gebruik op beschadigingen, zoals scheuren in het handvat of versleten pads. Beschadigde
apparatuur kan onveilig zijn in gebruik.

- Gebruik alleen aanbevolen schoonmaakproducten die het oppervlak van de dweil of de vloer niet beschadigen. Vermijd agressieve
chemicalién die allergische reacties of schade aan materialen kunnen veroorzaken.

- Zorg ervoor dat de dweil na gebruik schoon en droog is. Houd het buiten het bereik van kinderen om accidenteel letsel te
voorkomen.

- Gebruik de dweil waarvoor hij bedoeld is.

- Was en desinfecteer dweilpads regelmatig om de verspreiding van bacterién en allergenen te voorkomen. Vervang de aligners als ze
versleten of beschadigd zijn.



DA

Kzre hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Fer brug, bedes du leese instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og felge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEM/ZERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Lees venligst grundigt for brug og folg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:
- Sterrelse: 26,5*4* 14cm

KARAKTERISTISK:

Minimoppen er et kompakt og handy rengeringsvearktej, perfekt til rengering af sma omrader og svert tilgeengelige steder. Pa grund
af dens lille storrelse og lethed er den nem at bruge og opbevare, hvilket gor den til et praktisk valg for folk, der bor i sma lejligheder
eller hurtigt vil rydde op i mindre snavs. Takket veaere det ergonomiske handtag tillader den bekvem rengering i afkroge og under
mebler, hvilket eger dens funktionalitet.

SIKKERHEDSREGLER:

- For hver brug skal du kontrollere minimoppen for skader, sdsom revner i hdndtaget eller slidte puder. Beskadiget udstyr kan vare
usikkert at bruge.

- Brug kun anbefalede rengeringsmidler, som ikke beskadiger moppens overflade eller gulvet. Undga skrappe kemikalier, der kan
forarsage allergiske reaktioner eller beskadigelse af materialer.

- Efter brug skal du serge for, at moppen er ren og ter. Opbevar den utilgengeligt for bern for at undgé utilsigtet skade.

- Brug moppen til det tilsigtede formal.

- Vask og desinficer moppepuder regelmassigt for at forhindre spredning af bakterier og allergener. Udskift aligners, nar de er slidte
eller beskadigede.



PT

Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instrucées abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a saude.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Néo utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:
-Tamanho: 26,5*4*14cm

CARACTERISTICA:

A mini esfregona ¢ uma ferramenta de limpeza compacta e pratica, perfeita para limpar pequenas areas e locais de dificil acesso.
Devido ao seu pequeno tamanho ¢ leveza, ¢ facil de usar e armazenar, sendo uma opg@o conveniente para quem vive em
apartamentos pequenos ou pretende limpar rapidamente pequenas sujidades. Gragas ao cabo ergonémico, permite uma limpeza
comoda em recantos e recantos e debaixo dos mdveis, o que aumenta a sua funcionalidade.

REGRAS DE SEGURANCA:

- Antes de cada utilizagdo, verifique se a mini esfregona apresenta danos, como fissuras no cabo ou almofadas gastas. Os
equipamentos danificados podem ser inseguros para utiliza¢ao.

- Utilize apenas produtos de limpeza recomendados que ndo danifiquem a superficie da esfregona ou o chdo. Evite produtos quimicos
agressivos que possam causar reagdes alérgicas ou danos nos materiais.

- Ap6s a utilizagdo, certifique-se de que o esfrego esta limpo e seco. Mantenha-o fora do alcance das criangas para evitar ferimentos
acidentais.

- Utilize a esfregona para o fim a que se destina.

- Lave e desinfete os esfregdes regularmente para evitar a propagacao de bactérias e alergénios. Substitua os alinhadores quando
estiverem gastos ou danificados.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporodila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, Ce kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznej$o uporabo.

SPECIFIKACIJA:
- Velikost: 26,5%4*14 cm

ZNACILNOST:

Mini mop je kompakten in prirocen Cistilni pripomocek, popoln za ¢is¢enje majhnih povrsin in tezko dostopnih mest. Zaradi svoje
majhnosti in lahkosti je enostaven za uporabo in shranjevanje, zato je priro¢na izbira za ljudi, ki Zivijo v majhnih stanovanjih ali
zelijo hitro ocistiti manj$o umazanijo. Zahvaljujo¢ ergonomskemu roc¢aju omogoca priro¢no ¢is¢enje v kotih in pod pohistvom, kar
poveca njegovo funkcionalnost.

VARNOSTNA PRAVILA:

- Pred vsako uporabo preverite, ali je mini mop poskodovan, kot so razpoke na rocaju ali obrabljene blazinice. Poskodovana oprema
morda ni varna za uporabo.

- Uporabljajte samo priporocena Cistilna sredstva, ki ne bodo poskodovala povrsine krpe ali tal. Izogibajte se ostrim kemikalijam, ki
lahko povzrocijo alergijske reakcije ali poskodujejo materiale.

- Po uporabi se prepricajte, da je mop ¢ist in suh. Hranite ga izven dosega otrok, da preprecite nenamerne poskodbe.

- Uporabljajte krpo za predvideni namen.

- Mop blazinice redno umivajte in razkuzujte, da preprecite Sirjenje bakterij in alergenov. Ko so poravnalniki obrabljeni ali
poskodovani, jih zamenjajte.
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Arvoisa vastaanottaja, Kkiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiiyttoa
tuotteen oikeaa kiiyttod varten. Sdilyté timéa kayttoopas viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Térkeiid: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kdyttdd ja noudata kaikkia kdyttdohjeessa olevia ohjeita.
- Ald kaytd tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Séilytd ndmé ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:
- Koko: 26,5%4*14cm

OMINAISUUDET:

Minimoppi on kompakti ja kéteva siivoustyokalu, joka sopii erinomaisesti pienten alueiden ja vaikeapédsyisten paikkojen
puhdistamiseen. Pienen kokonsa ja keveytensa ansiosta sitd on helppo kéyttdd ja sdilyttdd, joten se on kétevé valinta pienissé
huoneistoissa asuville tai pienemmén lian nopeaan siivoamiseen haluaville. Ergonomisen kahvan ansiosta se mahdollistaa kédtevén
siivouksen koloissa ja huonekalujen alla, mika lisd4 sen toimivuutta.

TURVALLISUUSOHJEET:

- Tarkista ennen jokaista kayttod minimopin vaurioiden, kuten kahvan halkeamien tai kuluneiden pehmusteiden varalta.
Vaurioituneiden laitteiden kéytt6 voi olla vaarallista.

- Kéyté vain suositeltuja puhdistusaineita, jotka eivdt vahingoita mopin pintaa tai lattiaa. V&ltd voimakkaita kemikaaleja, jotka voivat
aiheuttaa allergisia reaktioita tai vahingoittaa materiaaleja.

- Varmista kéyton jalkeen, ettd moppi on puhdas ja kuiva. Pidé se poissa lasten ulottuvilta vahinkojen valttdmiseksi.

- Kéytd moppia sen aiottuun tarkoitukseen.

- Pese ja desinfioi moppityynyt sddnnéllisesti estddksesi bakteerien ja allergeenien levidmisen. Vaihda tasauslaitteet, kun ne ovat
kuluneet tai vaurioituneet.



